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COIOCTABUTEJILHBIN AHAJIN3 YCTOMYMBBIX BBIPAKEHUI
KA3AXCKOTI'O, PYCCKOT'O U AHTJIMIICKOT'O SI3LIKOB

Kenxkexan Aiinana OpajidoeKkKbI3bl
aidana03.01 @mail.ru
Hayunelii pykoBoautens — Uynakosa 3.Y

HeobxomuMoCTh Ui COMOCTaBUTENBHOTO  aHajdW3a YCTOWUYMBBIX EIWHUIl  S3BIKOB,
MPUHAUICKAIUX K Pa3HbIM  SI3bIKOBBIM  CEMbSIM, ONPEIEISAETCS BaXHOCTbIO HU3y4YEHUS
¢dpaseonorud, TaK KaKk OHa SBJISETCS OJHHM W3 BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB, HATJISAHO
JEMOHCTPUPYIOIIUM HAllMOHAJIbHbIE OCOOCHHOCTH sI3bIKa. B COMOCTaBUTENBHOM acCHEKTe
IOCJIOBULIBI U TMOTOBOPKH PA3HBIX SA3BIKOB HEOJHOKPATHO SIBJSAJUCH IPEIMETOM OTAEIIbHBIX
uccnenoBanuil. OHAKO B SI3BIKO3HAHUM €IlI€ HEAOCTATOYHO CIENUaIbHBIX PaldoT, MOCBSIIEHHBIX
YCTOHYHUBBIM 000POTaM 3TUX TPEX S3BIKOB.

B JIMHrBHUCTHYECKOM 3JHUMKIONEAMYECKOM cioBape noxa pexakuvendn B.H.Spuesoii naHbl
CIEAYIOLIME ONPEIETIEHUS OCIOBULIAM U IIOTOBOPKAM.

[TocnoBuna — KpaTkoe, YCTOWYMBOE B pPEUYEBOM OOUXOJE, KaK TMPaBUIIO, PUTMUYECKU
OpPraHM30BaHHOE M3PEUYCHUE HA3UAATEIHHOTO XapaKkTepa, B KOTOPOM 3aUKCUPOBAH MHOTOBEKOBOI
OIIBIT HAPO/A.

[TocnoBura o6magaer OyKBaJIbHBIM U MEPEHOCHBIM CMBICTIOM («JIUTs He TUIayeT — MaTh He
pazymeer») WIH TOJIBKO TEpeHOCHBIM («Bamsii, neTu: oTenr B OTBETE») U  JIETKO
MIPOTHUBOTIOCTABIISETCS CBOOOTHOMY MPEIOKEHHUIO TAKOTO e IEKCUYECKOTO COCTaBa.
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[ToroBopka — KpaTKoe U3peYeHHE, HEPEIKO HA3UIATEILHOTO XapakTepa, MMEIoIee B OTIININE
OT TIOCIOBHIII M B TPaMMAaTHYECKOM OTHOILICHMM TMPEJICTaBIIONIee €000 3aKOHYEHHOE
MIPEUI0KEHHE.

[TocnoBuiiam, Kak U MOTOBOpPKaM, CBOWCTBEHHA BapHaTUBHOCTH: («CBIH Ja 0Yb — JEHb Ja
HOUb» - «CBIH J1a 04 — SICHO COJIHIIE, CBETEIN Mecsly), (Beauty lies in lover's eyes» - «Beauty is in
the eye of the beholder»), onu Bcrynaror B cuHOHMMUYeckue oTHomeHUs («/leTn Bo3MyxkarT —
0aTpKy UCIyTaT»), («leTkn mocmnenu — otna, MaTh 0 BeKy nocrenn» / «ChIH Aa J104Yb, 1a U TeX
KOPMHUTh HEBMOYB» W T.II.), OOBCAMHSAIOTCS B TEMATHUYECKUE PSABI MO TPHHIUITY CMBICIOBOM
obmuoctu («Buana nTuna no nonery»; «Bugom open, a ymoMm TerepeBy; «He

BCSAK Kazak, yTo mamka HaOexpeHb» U 1p.), («A little knowledge is a dangerous thingy»;
«Better untaught than ill-taught»). I[locnoBuubsl He CHOCOOHBI, Kak WPABWIO, MOPOXKIATH
MOJIICEMHUIO.

B xozne namieit uccnenoBaTenbCKkoil pabOThl MBI TIPOU3BEIH TEMATHUYECKYIO KIACCU(PUKAIINIO
MTOCJIOBHII U TTIOTOBOPOK aHTIIMHCKOTO, Ka3aXCKOTO W PYCCKOTO SI3BIKOB. PaccMOTpHM HEKOTOpBIE U3
HUX O0Jiee oAPOOHO.

IbiH 6aThIP CHIH YCTiHIE TAHBLIAP.

He no ciioBam cyasir, a no jaejiam.

Actions speak louder than words.

3HayeHne JTUX TPEX IMOCIOBHII CXOXe, HO HEe OJWHAKOBO. Ecim cpaBHHMBaTh BCE TpHU
MTOCJIOBHIIBL, TO JIB€ U3 HUX UMEIOT OYCHb CXOKHI CMBICIT:

He no cnosam cyosm, a no oenam.

Actions speak louder than words. (/[[elicmeus coeopsim epomue, uem closa).

O0e 5TH MOCNOBHIIEI A0COIOTHO HIICHTHYHBI, B OTJIMYAE OT Ka3axckoro BapwaHTa [llvin
bamulp cvin yeminoe manviiap (Mcmunnozo bamulpa MONCHO Y3HAMb 80 8PEeMS UCNbIMAHULL).

ATKa MiHIiH KeJice epiHai caia.

JI1o0uIIbL KaTaThCs, JJIOOU U CAHOYKH BO3UTD.

After dinner comes reckoning.

[IpoGnema, 3aTparuBaroniasicsi B JaHHBIX MOCJIOBUILIAX, OYE€Hb aKTyajJbHa U B HACTOSIEE
BpeMsi, HECMOTps Ha TO, 4YTO BO3HHUKJIM OHHU JIOBOJIbHO-TaKd JaBHO. Bce Tpu mMoCIOBHUIIBI
HEMOCPEJCTBEHHO CBS3aHbI C TeMOM Tpyaa. Eciu cpaBHUBaTh MX CMBICH, TO OH MPAKTUYECKH
OJIMHAKOB BO Bcex Tpex. Ho eciiu mepeBecTy 10CIOBHO, TO MBI MOJIY4YaeM CJIEAYIONIYIO KapTUHY:

After dinner comes reckoning - Ilocie o6eda nooarom cuém.

Amxka mineiy kence epinoi cavina — Ecau xouewv cecmv na KoHs, 8bloupaii ceolo.

[lepeBos1 aOCOMIOTHO pa3HbIi, HO, €CIIM MBICIIUTD IIUPE, MBI MOKEM MOHSATH TITyOOKHI CMBICIT
ATHX MOCJIOBUIL: 32 CBOU MOCTYIKHU YEJIOBEK JOJHKEH HECTH MOJHYI0 OTBETCTBEHHOCTD.

HekoTopbie MOCIOBUIBI MMEIOT HE TOJIBKO CMBICIOBOM aHajor B APYruX S3bIKax, HO U
nepeBosATcss abCONIIOTHO OAMHAKOBO. OHHU TMOHSATHBI HApoJaM pPAa3HBIX CTpaH, MPU STOM OYEHb
MOMOTrasi B U3y4eHUH TOTO WJIM UHOTO SI3BIKA.

1) Icke yakbIT, epMeKKe caFar.

Hdeay Bpemsi, morexe yac.

Business before pleasure.

2) BbyriH Oitep icTi epTeHre KajaasipMma.

He orkyaabiBail Ha 3aBTPa TO, YTO MOKellIb CAEJIAaTh CErOIHs.

Never put off till tomorrow what you can do today.

WHTepecHO, YTO B AHIVIMHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET OOJIbIIOE MHOXKECTBO IOCIOBHUI] U
MOTOBOPOK, e urypupyetr ums ek (pexe nosBusercsa uMs J[Kui, Kak IpaBHIIO, B KAUYECTBE
MIPOTUBOTIOCTABIICHUS WK AOTIONHEHUS K J[)KeKy):

1) Every Jack has his Jill;

2) All work and no play makes Jack a dull boy;

3) Jack of all trades is master of none;

4) Before one can say Jack Robinson (IIpesicoe uem ycneewv ckazams "/[oicex Pobuncon';
Cp. He ycnemw u enazom mopeHymo;, Ke30i awwin scymeanua),
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5) Good Jack makes a good Jill (V xopowezo [[cexa u [ocun xopowa, Cp. Y xopouteco
MYdHCa U JHCeHa XOpouia,).

JIKeK — 3TO HE TOJBKO OAHO M3 HamOoJiee pacHpOCTPaHEHHBIX AHIIMUCKUX UMEH, HO U
HEKHUW coOupaTenbHbIN, 0000IIeHHBI 00pa3 aHTIIMKUCKOTO YenoBeka. Kpome Toro, aHrimuaHe
Ha3bIBAIOT CBOM Quiar Union Jack.

Awnrnwmiickas nocnosuna Every Jack has his Jill ( Besikomy Jlkeky cyxaena ero Jxui) umeer
CIICAYIOIINE aHAJIOTH B PYCCKOM M Ka3aXCKOM SI3bIKAX:

1) Bcakas nesecma 05 ceoe2o scenuxa pooumcs. Ha ecakuii mosap c6oti noKynameliv eCib.

2) Epee nativix am myaowi.

JlJis Ka3axcKoro HapoJ/a — HapoJa KOYCBHUKOB U BOMHOB — BEPHBINH KOHb SIBIISUICS OJTHUM W3
CEMH COKPOBHII, KOTOPHIMH JOJDKEH OBUT 00JIafaTh JDKUTUT. M HEyTUBUTENBHO, YTO B TEX
MIOCJIOBUIAX, TJI€ peuyb UIAET O 100jecTH, o0pa3 OaTkipa, HKUTUTA HEPA3PHIBHO CBS3aH MMEHHO C
3TUM OJaropoJHBIM )KHBOTHBIM. BpeMeHa MEHSFOTCSI, OJHAKO OTTOJIOCKH OBUTBIX BPEMEH HAXOJSAT
OTpaXCHHE U )KUBYT 10 CEH JICHb B TOCIOBHIIAX U IIOTOBOPKAX.

HekoTopbie MOCITIOBUITBI IMEIOT BAPUAHTHI:

1) Jack of all trades and master of none (18-th Century) - Jack of all trades is master of none
(YenoBek, KOTOpbIN OepeTcsi 3a MHOTHE peMecia, XOpoiio He BiaaeeT HU oaHuMm. Cp. 3a Bce
OepeTcs, 1a He Bce yaercs. 3a Bce OpaThCsl - HUUEro HE YMETh)

2) All work and no play makes Jack a dull boy - All work and no play makes Jack a dull boy,
all play and no work makes Jack a mere toy( Paboma 6e3 3abasvl Oenaem [[yceka CKYUHbIM).
Pycckumii ananor: Mewaii Odeno ¢ 6e3denvem, npodicugeulb 6ex ¢ eeceivem, [leny — epems,
nomexe — uac.)

Tema cembu, jgoma, PomuHBI TIpeicTaBliecHa OYEHb WHTEPECHBIMH, 3MOITMOHAIHHO
HACBIIEHHBIMU MOCJIOBUIIAMH U TOTOBOPKAMH:

Anrnwmiickas nocnoBuna My house is my castle iMeeT HECKOJIbKO Bapuanmii: One’s house,
one’s castle, An Englishman’s home is his castle. JItoOOTIBITHO, UTO B PYCCKOM SI3bIKE JOCIOBHBIN
MEpPEeBOJT 3TOM MOCIOBUIBI MPEBPATHIICA BO BIIOJHE CAaMOCTOSITENIbHYIO YCTOWYMBYIO EIUHMILY
TAHHOTO s13bIKa: Motl 0om — Most Kpenocmo.

An Englishman’s home is his castle. One’s house, one’s castle.

Moii 10M - MOSI KPenocCThb.

O3 yiiim, es1eH Tocerim.

Kazaxckas nocnoBuiia npu J0CJIOBHOM IepeBojie 03HadaeT Mot 0om — 2mo nocmernn, 20e MHe
CYAHCOEHO yMepenb.

Tema npyxObl, BEpHOCTH, YECTHOCTU MHTEpecHa cama 1o cebe. YTo KacaeTcsi MOCIOBUIL U
MIOTOBOPOK, 3/IECh 3Ta TeMa Halllla BEIPAKEHHE B CAMBIX Pa3IMYHBIX GopMax.

1) A friend in need is a friend indeed - /[py3vs nosnaromes 6 6ede — [loc scvliamuin arimaovl,
oywnawn Kynoipmin aumaosl

2) Better an open enemy than a false friend - /Ipye 0o nopuwl - xysce nedpyea - Kaman doc
Jrcayviymen bipee wabaowvl

3) Better lose a jest than a friend - He wymu nao mem, umo oopoco opyeomy — Kyime
00CblHa — Kenep 6acvliia.

Tema apyxObpl Kak BHYTPHM Hapoja, Tak M MEXIy HapoJaMu Bcerga Obljla U OCTaeTcs
aKTyaJbHOM.

Pa3ymeercs, mocnoBHWIIBI W TOTOBOPKM HE MOTYT HE 3aTparuBaTh MpOOJIEMBI
B3aMMOOTHOIIEHHUI 4YeJoBeKa ¢ 00mecTBOM. YenoBek BO BCE BpeMEHa 3aJyMBIBAICS O CMBICIE
KU3HU, O CBOEM IIPEHA3HAYEHUHU B 3TOM MHUpE. ITO, B MPHUHIIMIE, U JACTACT YETOBEKA YETOBEKOM.
OTU TOCIOBUIBL, HA HAIl B3IUIAJ, SBISIOTCS HamOojee MHTEpecHbIMU. HacTombko TOYHO OHH
BBIPOKAIOT MHUPOBO33PEHUE TMPEJICTaBUTENCd TOrO0 WIM HMHOTO HAapoJa, HACTOJBKO B HHX
CKOHIICHTPUPOBaHA HAPOJAHASI MYIPOCTh, HAKATUTMBABIIIASICS BEKAMH. ..

Calamity is man’s true touchstone. e;10Bek nosnaercsi B 0ene.

Joc 6acbIHa ic TYCKeHae TAHBLIA/bI.
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Anrnuiickuii Bapuant Calamity is man’s true touchstone IOCIOBHO TIEPEBOAMTCS Kak
beocmeue — ucmunnwiti kxpumepuii uenogexa. Jla, yenoBeka MOXKHO IMO3HATh B Oene, TO €CTh, B
KaKoOH-JIM00 Ype3BBIYAHON CUTYaLINH.

WHTEepecHo, 4TO B PYCCKOM S3BIKE €CTh IMOCIOBUIA M3 08yx 301 6bibupail menvuiee. Ay
aHIJIMYaH €CTh CBOE€OOpa3HBIM OTBET 3TOW mocioBuue: Between two evils 'tis not worth choosing
(U3 06yx 301 u evibupame ne cmoum. Cp. Xpen pedvku ne ciawe).

All bread is not baked on one oven.

He Bce jiro1m o1HOrO0 CKI1a1a; He cJieAyeT BCeX CTPUYb MO/ OJAHY rpedeHKy.

Bec caycak Oipaeii emec.

3Ha4YeHHEe 3TOU MOCIOBHUIIBI COCTOUT B TOM, YTO KaXKIbIi YeNOBEK MHAMBHUAYyajeH. Bee moan
pasHble. HeT 1ByX COBEpIIEHHO OAMHAKOBBIX YEIOBEKA, Ja)ke OJM3HEIb], BElb OHH COBCEM Pa3HbIC
IUTSL TEX, KTO OYSHb XOPOIIIO WX 3HAET.

Ecnu cpaBHMBATh 3TH MOCIOBULIBL, TO: aHINIMNcKasd nocnoBuna All bread is not baked on one
oven Ha PYCCKUM SI3BIK MEPEBOJUTCA Kak: Becv xneb He ucneuen 6 00Hou nedu. A mocioBuua bec
caycax 0Oipoeti emec — Ilamb nanvyes He noxodcu Opye Ha Opyea. Mpl BUIUM JIBa Pa3HBIX
CpaBHEHHS: YEJIOBEK — XJIe0 M YelOBEK — Nablipl. Jlymaercs, He 3ps B Ka3axCKOW MOCIIOBHIIE PEYb
UAET UMEHHO O TMajbliaX: Ka3aXyu — KOUEBHUKU U CKOTOBOJIBI — IMEIN CBOCOOPA3HYIO CHCTEMY Mep,
B KOTOPOW OCHOBHBIM CPEJICTBOM W3MEPCHHS JUTMHBI OBUTM WMEHHO NalbIBI PyK. A s
aHTJIIMYaHWHA XJI€0 SIBIISIICS HEOTHEMIIEMOW YaCThIO TIOBCETHEBHON JKH3HU.

Time works wonders. Bpemsi TBopuT uyneca.

YakbIT KepeMeTTi e TyaAbIPabl.

B nmanHOM citydae Bce TpH MOCIOBHUIIBI MIEPEBOISTCS OJMHAKOBO. 31€Ch UyJeCaMi Ha3bIBAIOT
KaKHie-JIN00 XOpoIInue cOOBITHS B >KW3HU. [1OCIIOBHIIBI a0CONIOTHO MICHTUYHBI IPYr APYTy. DTO
TOBOPUT 00 OOIIHOCTH MBIIIIEHUS! HAPOJOB, TOBOPSIIUX HA Pa3HBIX S3bIKAX, KUBYIIUX B Pa3HBIX
KIIMMaTHYECKUX M COLMAIBHBIX YCIOBUSIX U UMEIOIINX PAa3HYIO HCTOPUIO.

3a nBym# 3alilaMH NOTOHUIIbCSI, HH OJJHOTO He MoiiMaellb.

Exi kemenin 0achIiH ycTaraH cyra kerefai. All covet, all lose.

B pycckoit mocnoBuiie peub UIET O 3ailax. Pycckuii Hapo u3ApeBie 3aHUMAET TEPPUTOPHIO,
HEMaIyI0 4acTb KOTOPOW COCTaBIIAIOT Jieca. EcTeCTBEHHO, YTO M B CKa3Kax, U B 3arajikax, U B
MEeCHSX — CJOBOM, B YCTHOM HAapOJHOM TBOPYECTBE TIJaBHbIMU (PUTrypaHTaMH BBICTYIAIOT
*uBOTHbIE. Kazaxckas MmocjoBHIla MEPEeBOAUTCS CIEAYIOIINM o0pa3zoM: Xeamarowuticsi 3a Kpas
08YX 1000K ylidem noo 6ody. B aHTIMICKON MOCIOBHIIE BCE MTPOCTO: CIOBO covet TIEPEBOIUTCS KaK
CUTIbHO JiCeNlamb 4e20-mo, 4mo ecmv y K020-1ubo (Bce nodcenaews, 6ce nomepseus).

A bird may be known by its song. XKiritTiH TyciHe Kapama, icine Kapa.

KpacHa nTuna nenbeM, a 4eJ10BeK y4eHbeM.

B sTux nocrioBuax roBOPUTCs 0 TOM, 4TO IJIaBHOE B YEJIIOBEKE HE HAPY>KHOCTb, a TO, KaKOH y
4yenoBeKa BHYTpeHHUN Mup. [103TOMy MBI 4acTO MPUMEHSIEM B PEUYH TaKUe BBIPAKECHHUS, KaK Kpacue
oywioti, boeam OyxoeHo. AHIIMICKas U PYCCKas MOCIOBHIIBI CO3BYUHBI APYr C APYrOM: B HHX
TOBOPHUTCS O mTHlle. B Ka3axckoil e BHOBb MOBOPUTCS O JUKUTHUTE: KaK Mbl 3Ha€M, B Ka3aXCKOM
YCTHOM HapOAHOMO3TUYECKOM TBOPUYECTBE 00pa3 [HKUTUTA SBISETCS OJJHUM U3 [IEHTPAIbHBIX.

Ecnu roBopuTh 0 TeMe 3A0pOBbs, TO MOXHO HAaWTH HECMETHOE KOJIMYECTBO MOCIOBHIl U
moroBopok. CpaBHHMBas CIEAYIOIIME TPHU TMOCIOBHUIBL, Mbl BHUIAMM, YTO MEXIY HUMH pazIHudi
MPAKTUYECKH HET:

JeHcayJbIK — 30p 0ailiibIK. 310poBbe — riaBHoe dorarcrBo. The first health is wealth.

Tpu mocnoBUIIBI Ha Pa3HBIX fA3BIKAX C COBEPIIEHHO OJWHAKOBHIM 3HAYCHHEM: 37J0POBHE
CPaBHHBAIOT C OOTaTCTBOM.

CMBICIT CIeyIONUX TOCIOBUI] CBOAUTCA K CIEAYIOIIEMY: BMECTO TOTO, YTOOBI pajioBaThCs
TOMY, 4TO €lle He MPOU30IIJIO, TyYille MOJ4a JOKOHYUTH CBOE JIEN0, YTOOBbl HE CIYTHYTHh yaady.
Yacto mroau pagyroTcs paHbIle BPEMEHH, a MMOTOM paccTpaumBaloTCs, y3HaB pe3ynbTaT. He crout
OBITh CIIUIITKOM CAMOYBEPEHHBIM.

Don’t halloo till you are out of the wood.

He papyiicsa panbuie BpeMeHH. OJINTiH aPTHIH 0aK.
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AHrnuiickuii BapuaHT MEPEBOANUTCS JOCIOBHO: He Kpuuu, noka mol ewje He vluien U3 Jiecy.
Jlymaercsi, CBSI3aHO 3TO C TE€M, YTO PaHbIIEC B aHTIUHCKUX Jecax ObUIO MHOTO Pa300WHUKOB, U
exaTb 110 Jiecy Obl10 HeOe30macHbIM npeanpuatueM. OTCro1a U MOCIOBHIIA.

What’s lost is lost. [IoTepsiHHOIr0 He BOPOTHIIb.

Bouaap ic 6011, 6051yl CiHal

CMBbICIT IaHHBIX TOCJOBMI] CBOJUTCS K CIEAYIOLIEMY: HE CTOMUT JKaJ€Thb O TOM, YTO YXKE
caenaHo. Bcé€, uro penaercs, nenaercs K gydimemy. M okenath 4To-1MO0 BEepHYTh OOpaTHO
Oecnone3no. Benp Bpemsi Hazag He BopoTtuTh. llosTomMy mydme 3amgymarbes o Oymymiem,
aHAJIM3UPOBATH HACTOSIIIEE.

Hear much, speak little. Cirymaii 6oJib111e, 2 roBOpH MeHbIIIE.

A3 ceiljie e Kol ThIH/A.

B xoTophlii pa3 Mbl MMeeM JEN0 C COBEpPUICHHO WJEHTHUYHBIMHU MOCIOBULIaMHU. JlaHHbBIE
MIOCJIOBUIBI OYEHb MOY4YUTENbHBI. HyXHO ciymarh OoJjbiie, 4eM roBopuTh. B xu3Hu ObIBatoT
TaKMe CUTYalllH, KOT/1a JIy4dlle MPOMOJIYaTh.

If you cannot have the best, make the best of what you have.

Yem Gorar, TeM u paa. bapsimMen 6a3ap, :KOKTbI KaiiiaH Ka3zap.

YacTo 5roiu HE LEHST TOTO, YTO Y HUX ecTh. Ho Korja oHU TEpsIOT 3TO, TOJIBKO NOTOM OHU
MMOHUMAIOT, HACKOJIbKO OMPOMETYHMBO OHHU MocTynwid. [locioBuiia rOBOPUT O TOM, YTO HYKHO
pazoBaTbCs TOMY, YTO y Te€0s ecTbh. Jl0CIOBHBIN NEepeBO] AaHINIMHCKON OCIOBHIIBI 3BYUHUT Tak: Ecau
Mbl He MOJiCewb UMemy nyuuiee, coenail ayuuiee us mo2o, ymo y meos ecmo. To eCcTb, BO BCeM
HY)KHO HaxoAuTh IUTochl. Kazaxckas e NOCIOBMIIA NMPHU3BIBAET HE TPYCTUTh O TOM, YTO HE
nMeenib: OTKyna BBIKOTAENIb TO, 4ero HeT? MHTepecHo, 4TO pycckas moroBopka Yem Ooeamvi
4acTO MPOU3HOCHUTCS MPH BCTpeye rocTel, a kazaxckas bapviven Oazap — TIpU pacCTaBaHUU C
roCTSAMH. AHITIMICKas MOCIOBULA MMEET, Ha Hall B3MUIAJ, OoJyiee INTyOOKHUH CMBICI, MOCKOJBKY
MPU3BIBAET YEJIOBEKA OTHECTHCHh K mpolbiemam mo-punocodeku: Coenatl ayuuiee uz moeo, ymo y
mebs ecmo.

Wtak, M3y4uB M CONOCTABMB IOCJOBUIBI M IOTOBOPKH TPEX $A3BIKOB, Mbl IOIBITATUChH
BBISIBUTH Pa3IMyMsl U OOLIME YePThl B MEHTAIUTETE HapOJI0B, TOBOPSIIUX HAa Ka3aXCKOM, PYyCCKOM U
AHTJIMMCKOM SI3bIKAX.

Msl nocrapanuch NPOU3BECTH KOMIUIEKCHBIM aHAIN3 CIEUU(PHUKH MOCIOBUL U TIOTOBOPOK B
aHIJIMICKOM, Ka3aXCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX.

IIpoBenenHas Hamu pa0oTa MO3BOJIMIA HAM  BBIABUTh  HAlMOHAIbHO-KYJIbTYpPHBIE
0COOEHHOCTH IMOCIIOBUIl M IOTOBOPOK aHIIMHCKOrO, PYCCKOIO M Ka3aXCKOIO SI3bIKOB. AHAIM3UPYS
oOpa3Hble €QUHMIBI yKa3aHHbIX €AMHUL], HENb3sl HEe OOpaTUTh BHUMAaHHWE Ha HEOPAMHAPHBIN
XapakTep MX yHnoJo01eHus, KOJUUYECTBEHHYIO XapaKTepPUCTHKY.

Takum oOpazom, uccienys cneunuky yCTOWYMBBIX 000POTOB, Mbl MPULUIN K CIETYIOLIUM
BBIBOJIAM:

- IIOCJIOBUIIBI U TIOTOBOPKU O0OTallatoT HaIly peub,

- U3y4eHHE KakKoro-imbo s3blka OyJeT HeJOCTaTOYHbIM 0e3 H3yueHHs MOCIOBHI[ H
MIOTOBOPOK,

- IOCJIOBULIBI M TIOTOBOPKU ITOMOIal0OT HaM BBIIBUTH OCOOEHHOCTH MEHTAJIUTETa HApOJOB,
TOBOPSIIMX HA JaHHBIX SA3bIKaX.

MBI MONBITAIUCh HE TONBKO OOBSACHUTH 3HAYEHUE, MPOUCXOXKAECHHUE TOTO WIM HHOTO
YCTOMYUBOrO 000pOTa, HO M CONOCTaBUTh €r0 C SKBUBAJIEHTOM B JPYruX fA3bIKax. Paznnuums
KpOIOTCs B 00pa3e >KHU3HU, OHU CBSI3aHBl C XapaKTepPOM, ICHXOJOTIMed, TpajullusiMH, UCTOPHEH,
KYJIbTYpPOH TOBOPSIIUX Ha Pa3HbIX S3bIKaX HApPOJOB, C MPUPOIHO-KINMATUYECKUMH YCIOBUSAMH U
MHOTUM JpyruM. Ho, HecMOTps Ha HalMOHAIbHYK CaMOOBITHOCTH $3bIKa, MHp, KOTOPBIH
OTMCBIBAETCS CPEICTBAMHU JIFOOOTO SI3bIKA, C/IMH.

Cucox HCIoJIb30BAHHBIX HCTOYHHKOB
1. AHrnmiickue mocjioBUIbI U OTOBOPKHU U MX 3KBUBAJIECHTHI B PYCCKOM U Ka3aXCKOM SI3bIKax.
VYueOHoe u3nanue. Aptopsl: T.balimaxanoB, A.baiitrenues, H. Ytemesa, H. Talityneyosa;
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10.
1.
12.
13.
14.
15.

Pycckue mocnoBMIBI, TIOTOBOPKM W KpPBUIATBIE BBIPAKEHUS (JMHIBOCTPAHOBETYECKHIA
cioBapb) @emunbinoii B.I1., IIpoxoposa FO.E.;

Pycckue HapoiHbIEe IOCTIOBUIIBI, MTOTOBOPKH, 3arajiku U 1eTckuid (onpkiaop. Anukuna B.I1.;
Kazaxckue HapojHble mociaoBuilsl U noroBopku. Coct. u mep. kazaxckoro: 3axapos B.b.,
Cwmoriinosa A.I1.;

V_.H. Collins. A Book of English Idioms with Explanations.

Kazakreia makan-motenaepi. Kypacr. Cmaiinosa A.IL.;

[TocnoBuist pycckoro Hapoja. Coopuux B.U. lans, B 2-x ToMax;

Oral Speech Practice: Proverbs and Sayings. ABropsr: H. A. AdanacweBa, . I'. buperbaym,
B. C. Bsienko;

Makanngap MeH Mmaresaep. Kypact. ©.TypMaHkaHOB;

OO6pa3isl Ka3axckoi HapoaHoU auTeparypsl. Pen. A. Kaupkanosa;

Kazak tini. Myp3anuna b., Hypkeesa C., Hyprasuna I'. u ap.;

XaneIK maHaiberel. b. AnamoOaes;

[TocnoBuisr pycckoro Hapoaa. Coopuux B.U. lans, B 2-x ToMax;

A.B. KyHuH. AHrno-pycckuii ppazeoaoru4eckuii cioBaps;

Pycckue Hapoanble 3arajiku, nociaosuibl 1 noropopku. Coct. A. 1. Co6ones
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